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FRAME
Sensazioni di calore naturale e soluzioni 
di sapore professionale, si fondono 
in un progetto che disegna la cucina 
come un laboratorio di emozioni e 
possibilità. Armoniose geometrie,
volumi pieni e sottili strutture,
infondono ritmo e vita a molteplici 
composizioni, in sintonia con ogni 
spazio, gusto e desiderio.
Frame è la sintesi di una visione della 
cucina come parte integrante
dell’architettura della casa e della vita 
dei suoi abitanti.

Sensations of natural colour and solutions with a professional flavour 
combine in a design that sees the kitchen as a laboratory of emotions 
and possibilities. 
Pleasing geometrical shapes, full volumes and subtle structures imbue 
rhythm and life into a multiplicity of compositions, in harmony with 
any space, taste and desire.
Frame is the synthesis of a vision of the kitchen as an integral part of 
the architecture of the home and of the life of its inhabitants.

La sensation de chaleur naturelle et les solutions de saveur 
professionnelle, se fondent dans un projet qui conçoit la cuisine 
comme un laboratoire d’émotions et de possibilité. 
Les géométries harmonieuses, les volumes pleins et les structures 
subtiles, donnent rythme et vie à de multiples compositions, 
en symbiose avec chaque espace, goût et souhait.
Frame est la synthèse d’une vision de la cuisine comme partie
intégrante de l’architecture de la maison et de la vie de ses habitants.

Sensaciones de calidez natural y soluciones con sabor profesional 
se funden en un proyecto que diseña la cocina como un laboratorio 
de emociones y posibilidades. Geometrías armoniosas, volúmenes 
plenos y finas estructuras infunden ritmo y vida a múltiples 
composiciones, en sintonía con cada espacio, gusto y deseo.
Frame es la síntesis de una visión de cocina como parte integral 
de la arquitectura de la casa y de la vida de quienes la viven.
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PERSONAL KITCHEN

Contenere, preparare, cucinare, servire.
Ma anche ritrovare noi stessi e chi amiamo in un ambiente 
accogliente e coinvolgente. 
Cogliere fresche ispirazioni, esplorare nuovi territori e 
riscoprire memorie, tradizioni e riti familiari. 
Tante valenze diverse, 
in una cucina dalla personalità speciale.

To store, prepare, cook and serve. But also to be, alone and with those we love, 
in an engaging, welcoming environment. 
To get fresh inspiration, explore new territory and rediscover memories, 
traditions and family rituals. So many different valuable features, 
in a kitchen with a special personality.

Contenir, préparer, cuisiner, servir.
Mais aussi se retrouver et ceux que nous aimons dans un environnement 
accueillant et saisissant. 
Saisir des inspirations fraîches, explorer de nouveaux territoires et redécouvrir 
les mémoires, les traditions et les rites familiaux. 
De nombreuses valeurs différentes, dans une cuisine à la personnalité 
particulière.

Contener, preparar, cocinar, servir.
Pero también encontrarnos a nosotros mismos y a nuestros seres queridos 
en un ambiente acogedor y fascinante. 
Encontrar nuevas fuentes de inspiración, explorar territorios inéditos
y redescubrir recuerdos, tradiciones y rituales familiares. 
Muchos valores diferentes dentro a una cocina con una personalidad especial.
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Basi in Rovere Cognac
Pensili e colonne laccato opaco NCS
Piano di lavoro Tecniplan Planet Mars sp. 2 cm
Maniglia ad incasso Art. 463 
Zoccolo h. 12 cm in finitura antracite

Base units in Cognac oak finish
NCS matt lacquered wall units and tall units
Tecniplan worktop Planet Mars, 2 cm thick
Recessed handle, Art. 463 
12 cm high plinth, anthracite finish

Eléments bas en finition chêne Cognac
Eléments hauts et colonnes laqués NCS mat
Plan de travail en Tecniplan Planet Mars, ép. 2 cm
Poignée encastrée, Art. 463 
Socle h 12 cm, finition anthracite

Muebles bajos en acabado roble Cognac
Muebles altos y columnas en lacado NCS mate
Encimera en Tecniplan Planet Mars, esp. 2 cms
Tirador empotrado Art. 463 
Zócalo h 12 cms, acabado antracita
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Frame 01
Sensazioni naturali e design 
contemporaneo trovano un 
ideale connubio, in questa 
composizione che unisce il 
meglio dei due mondi.
Basi, pensili e vani a giorno
creano un armonioso
insieme, soddisfando sia il 
senso estetico che quello 
pratico.

498 cm

Natural sensations and contemporary design find an 
ideal union in this composition that brings together 
the best of both worlds. Base units, wall units and 
open compartments create a harmonious whole, 
satisfying both aesthetics and practicality.

Des sensations naturelles et un design contemporain
qui trouvent une combinaison idéale dans cette
composition unissant le meilleur des deux mondes.
Les éléments bas, les éléments hauts et les niches 
ouvertes créent un ensemble harmonieux, répondant 
tant au sens esthétique que pratique.

Sensaciones naturales y diseño contemporáneo 
encuentran en esta composición una combinación 
ideal que une lo mejor de ambos mundos. Muebles 
bajos, muebles altos y compartimentos abiertos crean 
un ambiente armonioso, satisfaciendo tanto el sentido 
estético como el práctico.
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Frame 02
Luminosità mediterranea 
e suggestioni nordiche si 
incontrano, in un
connubio fra chiare e 
naturali tonalità.
L’isola nel cuore della 
cucina è un punto
di incontro fra le
esigenze della
quotidianità e il piacere 
di arredare.

A bright Mediterranean space with Nordic touches to
create a combination of soft, natural tones.
The island in the centre of the kitchen is a meeting point
that brings together everyday needs and interior design.

La luminosité méditerranéenne et les suggestions
nordiques se rencontrent, dans une association entre
tonalités claires et naturelles. L’îlot au coeur de la cuisine
est un point de rencontre entre les exigences du
quotidien et le plaisir de décorer.

La luminosidad mediterránea y las inspiraciones nórdicas
se combinan en una unión de tonos claros y naturales.
La isla en el corazón de la cocina es un punto de encuentro
entre las necesidades del día a día y el placer de amueblar.

424 cm343 cm
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Colonne e basi isola in finitura laccato NCS
Piano di lavoro sp. 4 cm in Tecniplan Bianco 1776
Maniglia art. 453.
Supporto telescopico “Officina” per bancone
Zoccolo h. 12 cm in finitura antracite
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Tall units and island base units in NCS lacquered finish
4 cm thick worktop in Bianco 1776 Tecniplan
Handle Art. 453
 “Officina” telescopic support for breakfast bar
12 cm high plinth, anthracite finish

Armoires et éléments bas de l’ilôt en finition laquée NCS. 
Plan de travail en Tecniplan Bianco 1776, ép. 4 cm.
Poignée Art. 453
Support télescopique “Officina” pour plan snack
Socle h 12 cm finition anthracite

Columnas y muebles bajos de la isla en acabado lacado NCS
Encimera en Tecniplan Bianco 1776, esp. 4 cms
Tirador Art. 453
Soporte telescópico “Officina” para barra de desayuno
Zócalo h 12 cms en acabado antracita

Elementi a giorno ad appoggio
con struttura in tubolari metallici
in finitura antracite

Elementi a giorno “Officina”

Open elements with tubolar metal structure 
in anthracite finish

Open elements “Officina“

Eléments ouverts à poser avec structure 
métallique tubulaire en finition anthracite

Eléments ouverts “Officina“

Elementos abiertos de apoyo con estructura 
tubular metallica en acabado antracita

Elementos abiertos “Officina”
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Frame 03
Cultura del progetto e 
ricerca di un ottimale 
equilibrio tra forma e 
funzione, danno vita a 
una cucina in totale
relazione con lo spazio
in cui è inserita.
L’illuminazione integrata, 
oltre a soddisfare bisogni 
pratici, contribuisce a 
creare un particolare 
effetto di vuoti, pieni e 
chiaroscuri.

546 cm

Design knowledge and the search for the best balance between form and 
function bring to life a kitchen that completely suits the space it occupies.
The built-in lighting fulfils practical needs but also contributes to creating a 
special effect of empty spaces and full ones, and contrasts of light and dark.

La culture du projet et la recherche d’un équilibre optimal entre la forme et 
les fonction, donnent vie à une cuisine en accord total avec l’espace dans 
lequel elle est insérée. L’éclairage intégré, en plus de répondre aux besoins 
pratiques, contribue à créer un effet particulier de vide, plein et clair-obscur.

La cultura del diseño y la búsqueda del óptimo equilibrio entre forma y 
función dan vida a una cocina en total relación con el espacio en el que está 
introducida.
La iluminación integrada, además de satisfacer necesidades prácticas, ayuda 
a crear un particular efecto de zonas vacías, llenas y claroscuros.

17
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Basi e colonne in rovere Cognac
Pensili e colonna estraibile mod. Atlanta, color Grigio Orione
Gola “Elle” finitura antracite
Piano lavoro in Tecniplan Bianco 1776, sp. 3 cm
Zoccolo h 12 cm finitura antracite

kitchen collection 

18 19

Ar-Due 



SCORCIO VERTICALE

Vetrine “Officina” in finitura antracite
Elementi a giorno ad appoggio 
con struttura in tubolari metallici in finitura antracite

Bancone sp. 4 cm in laminato Fenix Nero
con 2 supporti telescopici “Officina” in finitura antracite
Schienale in alluminio e polietilene con decoro personalizzato

“Officina” display cabinets in anthracite finish
Open elements with tubular metal structure in anthracite finish

4 cm thick breakfast bar in Fenix laminate Nero
with 2 “Officina” telescopic supports in anthracite finish
Backsplash panel in aluminium and polyethylene with customised decoration

Vitrines “Officina” en finition anthracite
Eléments ouverts à poser avec structure métallique tubulaire en finition anthracite

Plan snack en stratifié Fenix Nero avec 2 supports télescopiques “Officina”
en finition anthracite
Crédence en aluminium et polyéthylène avec décoration personnalisée

Vitrinas “Officina”, acabado antracita
Elementos abiertos de apoyo con estructura tubular  
metállica en acabado antracita

Barra de desayuno esp. 4 cms de laminado Fenix Nero 
con 2 soportes telescópicos “Officina”  en acabado antracita
Traseras de aluminio y polietileno con decoración personalizada

Base units and tall units in Cognac oak finish
Wall units and pull-out column mod. Atlanta, 
Grigio Orione colour
Gola “Elle“ in anthracite finish 
Tecniplan worktop Bianco 1776, 3 cm thick   
12 cm high plinth, anthracite finish 

Eléments bas et armoires en finition chêne Cognac
Eléments hauts et armoire télescopique  mod. Atlanta, 
coloris Grigio Orione
Gola “Elle” en finition anthracite 
Plan de travail en Tecniplan Bianco 1776, ép. 3 cm 
Socle h 12 cm, finition anthracite

Muebles bajos y columnas acabado roble Cognac
Muebles altos y columna extraíble en mod Atlanta, 
color Grigio Orione 
Gola “Elle” en acabado antracita 
Encimera de Tecniplan Bianco 1776,  esp. 3 cms 
Zócalo h 12 cms, acabado antracita
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Frame 04
Una boutique di alta
cucina in casa.
Materiali e colori raffinati 
compongono un 
abbinamento di 
estrema eleganza, senza 
per questo rinunciare 
alla praticità.
Ogni dettaglio della
composizione rivela
sapienza
e cura sartoriale.

457,3 cm301 cm

A haute cuisine high-end store at home.
Sophisticated materials and colours make up an extremely elegant 
combination without giving up on practicality. Every detail of the 
composition reveals mastery and bespoke care.

Une boutique de haute cuisine à la maison.
Les matériaux et les couleurs raffinées composent un ameublement d’une 
élégance extrême, sans pour autant renoncer à la praticité. 
Chaque détail de la composition révèle la sagesse et le soin du sur mesure.

Una boutique de alta cocina en casa.
Materiales y colores refinados crean una combinación sumamente elegante, 
sin renunciar a la practicidad. Cada detalle de la composición revela 
conocimientos y prolijidad de confección

23
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Colonne e basi in finitura laccato NCS
Pensili e basi penisola mod. Atlanta, color Zucchero
Piano lavoro in laminato HPL stratificato, sp. 2 cm
Elementi a giorno ad appoggio con struttura in tubolari 
metallici, finitura antracite
Zoccolo h 12 cm finitura antracite
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Elementi a giorno “Officina”
Schienale in CDF Ardesia SX

“Officina” open units
Backsplash in  CDF  Ardesia Sx 

Eléments ouverts  “Officina”
Crédence en CDF Ardesia Sx

Elementos abiertos “Officina”
Trasera de CDF Ardesia Sx

Demi-armoires et éléments bas en finition  laquée NCS
Eléments hauts et meuble bas de la péninsule
en mod. Atlanta, coloris Zucchero
Plan de travail en stratifié HPL Compact, ép. 2 cm
Eléments ouverts à poser avec structure métallique tubulaire
en finition anthracite
Socle h 12 cm, finition  anthracite

Columnas y muebles bajos lacados NCS
Muebles altos y bajos península en mod. Atlanta, color  Zucchero
Encimera de estratificado HPL Compact, esp. 2 cms
Elementos abiertos de apoyo con estructura 
tubular metállica en acabado antracita
Zócalo h 12 cms, acabado antracita

NCS lacquered column units and base units
Wall units and peninsula base units mod. Atlanta, Zucchero colour
2 cm thick, Compact Grade HPL laminate worktop 
Open elements with tubolar metal structure in anthracite finish
12 cm high plinth, anthracite finish
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Frame 05
La funzionalità si veste
di seducenti sensazioni
materiche.
Legno, ceramica, metallo
sono i materiali che
danno forma a una
cucina ricca di soluzioni, 
con un linguaggio
affascinante e sempre 
attuale.

Functionality meets seductive textured sensations.
Wood, ceramic and metal are the materials that
make up this kitchen that always feels current and 
is packed with features.

La fonctionnalité se revêt de séduisantes sensations
matériques. Le bois, la céramique, le métal sont les
matériaux qui donnent forme à une cuisine riche en
solutions, avec un langage fascinant et toujours actuel.

La funcionalidad se viste de seductoras sensaciones 
materiales.
La madera, la cerámica y el metal son los materiales
que dan forma a una cocina repleta de soluciones,
con un lenguaje fascinante y siempre actual.

600 cm
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Basi e pensili in Rovere Cognac
Piano di lavoro sp. 1,2 cm Gress Iris stone grey
Maniglia ad incasso Art. 463
Zoccolo h. 12 cm in finitura antracite

kitchen collection 
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Base and wall units in Cognac oak finish
Iris Stone Grey Gress worktop, 1,2 cm thick
Recessed handle, Art. 463
12 cm high plinth, anthracite finish

Eléments bas et hauts en finition chêne Cognac
Plan de travail en Gress Iris Stone Grey, ép. 1,2 cm
Poignée encastrée Art. 463
Socle h 12 cm finition anthracite

Muebles bajos y altos en acabado roble Cognac
Encimera en Gress Iris Stone Grey, esp. 1,2 cms
Tirador empotrado Art. 463
Zócalo h 12 cms en acabado antracita

Contenitore a estrazione totale con due cassetti interni Blum Legrabox
in finitura Grigio Orione e illuminazione Kiton

Fully extractable storage unit with 2 internal Blum Legrabox drawers
in Grigio Orione colour and Kiton lighting

Elément de rangement à sortie totale avec 2 tiroirs internes Blum Legrabox
coloris Grigio Orione et éclairage Kiton 

Modulo de almacenamiento à extracción total con 
2 cajones internos Blum Legrabox color Grigio Orione y illuminación Kiton

Elementi a giorno ad appoggio
con struttura in tubolari metallici in
finitura antracite.

Open elements with tubolar metal
structure in anthracite finish

Eléments ouverts à poser avec structure 
métallique tubulaire en finition anthracite

Elementos abiertos de apoyo con
estructura tubular metallica en acabado 
antracita
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Frame 06
Una soluzione che si 
propone come un trait 
d’union fra l’ambiente 
cucina e la zona giorno, 
con uno stile allo stesso 
tempo immediato e 
ricercato. 
Uno spazio aperto e
senza confini, pensato 
come espressione
contemporanea e globale 
dell’abitare.

427 cm180 cm

A solution that acts as a link between the kitchen environment and the living 
area, with a style that’s both up-to-date and refined. 
An open space with no boundaries, designed as an inclusive contemporary 
expression of living space.

Une solution qui se présente comme un trait d’union entre l’environnement 
cuisine et la zone jour, avec un style à la fois immédiat et recherché. 
Un espace ouvert et sans frontières, pensé comme expression contemporaine 
et globale de l’habitation

Una solución que se propone como unión entre los ambientes de la cocina y del 
salón, con un estilo inmediato y refinado a la vez. 
Un espacio abierto, sin límites, ideado como expresión contemporánea y global
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Elementi in finitura laccato NCS
Piano lavoro in laminato HPL Grey Stone
con bordo Unicolor 
Elementi a giorno ad appoggio con struttura 
in tubolari metallici in finitura antracite
Zoccolo h. 12 in finitura antracite
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Bancone snack in Laminato Fenix Nero sp. 4 cm 
Particolare maniglia di serie Art. 453

Breakfast bar in Fenix laminate Nero, 4 cm thick
Detail of the standard handle, Art. 453

Plan snack en stratifié  Fenix Nero, ép. 4 cm 
Détail de la poignée de série,  Art. 453

Barra de desayuno en laminado Fenix Nero, esp. 4 cms. 
Detalle del tirador estándar, Art. 453

All units in NCS lacquered finish
Worktop in HPL laminate Grey Stone  with Unicolor edge 
Open elements with tubolar metal structure in anthracite finish
12 cm high plinth, anthracite finish

Tous les éléments en finition laquée NCS
Plan de travail en stratifié HPL Grey Stone avec chant Unicolor 
Eléments ouverts à poser avec structure métallique tubulaire 
en finition anthracite. 
Socle h 12 cm, finition anthracite

Todos los elementos en acabado lacado NCS
Encimera de laminado HPL Grey Stone con canto Unicolor 
Elementos abiertos de apoyo con estructura tubular metállica 
en acabado antracita
Zócalo h 12 cms, acabado antracita
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Frame 07
Una boutique di alta
cucina in casa.
Materiali e colori raffinati 
compongono un 
abbinamento di 
estrema eleganza, senza 
per questo rinunciare 
alla praticità.
Ogni dettaglio della
composizione rivela
sapienza
e cura sartoriale.

364 cm275,6 cm

A haute cuisine high-end store at home.
Sophisticated materials and colours make up an 
extremely elegant combination without giving up 
on practicality. Every detail of the composition 
reveals mastery and bespoke care.

Une boutique de haute cuisine à la maison.
Les matériaux et les couleurs raffinées composent 
un ameublement d’une élégance extrême, sans 
pour autant renoncer à la praticité. Chaque détail 
de la composition révèle la sagesse et le soin du 
sur mesure.

Una boutique de alta cocina en casa.
Materiales y colores refinados crean una 
combinación sumamente elegante, sin renunciar 
a la dad. Cada detalle de la composición revela 
conocimientos y prolijidad de confección
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Basi e colonne in Rovere Cognac
Pensili in finitura laccata NCS opaco
Piano di lavoro CDF Bianco SX
Maniglia ad incasso Art. 463 
Zoccolo h. 12 cm in finitura antracite

Base units and tall units in Cognac oak finish
NCS matt lacquered wall units
CDF worktop Bianco Sx
Recessed handle, Art. 463 
12 cm high plinth, anthracite finish

Eléments bas et armoires en finition chêne Cognac
Eléments hauts laqués NCS mat
Plan de travail en CDF Bianco Sx
Poignée encastrée, Art. 463 
Socle h 12 cm, finition anthracite

Muebles bajos y columnas en acabado roble Cognac. 
Muebles altos lacados NCS mate
Encimera de CDF Bianco Sx
Tirador empotrado Art. 463 
Zócalo h 12 cms, acabado antracita
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ROVERE COGNAC 
( FASCIA / prince range / groupe de prix / clase de precio  6 )

SU RICHIESTA, FINITURA LACCATO RAL-NCS (FASCIA 7)
On request, RAL-NCS lacquered finish  (price range 7)
Sur demande, finition laquée RAL-NCS (groupe de prix 7)
Bajo pedido, acabado lacado RAL-NCS (clase de precio 7)

MANIGLIA INCASSATA ART. 463
Lunghezza variabile a seconda della larghezza anta

MANIGLIA DI SERIE ART. 453 
1) Passo 64 mm (lunghezza 140 mm) per ante ≤ 40 cm
2) Passo 160 mm (lunghezza 350 mm) per ante ≥ 45 cm

TIPOLOGIA DI MANIGLIE
Types of handles - Typologie de poignées - Tipo de tiradores

STANDARD HANDLE ART. 453
1) 64 mm holes centre distance (length 140 mm) for ≤ 40 cm doors
2) 160 mm holes centre distance (length 350 mm) for ≥ 45 cm doors

POIGNEE DE SERIE ART. 453 
1) Entraxe 64 mm (longueur 140 mm) pour portes  ≤ 40 cm 
2) Entraxe 160 mm (longueur 350 mm) pour portes ≥ 45 cm 

TIRADOR DE SERIE ART. 453 
1) Paso 64 mm (longitud 140 mm) para puertas  ≤ 40 cm
2) Paso 160 mm (longitud 350 mm) para puertas ≥ 45 cm

RECESSED HANDLE, ART. 463 
Variable length depending on the door width

POIGNÉE ENCASTRÉE 463 
Longuer variable en fonction de la largeur de la porte

TIRADOR EMPOTRADO ART. 463 
Longitud variable según el ancho de la puerta 
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Le immagini stampate non riproducono perfettamente 
i colori e i toni dei nostri modelli. L’azienda si riserva 
di apportare tutte le modifiche ritenute necessarie al 
continuo miglioramento e rinnovamento dei modelli.

The printed images do not reproduce perfectly the 
colours and shades of our models. The company 
reserves the rights to make all modification necessary 
for the improvement and renewal of the model.
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